
WOOL BORE MOPS - WOOL BORE MOP 44-45 CALIBER 3 PACK

Pure, Natural

A classic favorite for gun cleaning; virgin wool mop holds lots of bore cleaner or
oil, so both ends of the barrel get thoroughly coated. The natural spring of wool
helps the mop conform easily to rifling grooves; the looped and twisted brass
shank and coupling won t scratch the bore.

Attributes

Name: WOOL BORE MOP 44-45 CALIBER 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084415044
Mfr. No.:
Caliber: 44 Caliber (.429-.430),45 Caliber (.451-.454)
Make: Universal Handguns,Universal Rifles
Quantity: 3
Delivery weight: 0.023kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806027831

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für WOOL BORE MOPS
BROWNELLS 4445 CALIBER WOOL BORE MOP
3/PACK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der WOOL BORE MOPS von Brownells! Diese Wollmopps sind ein
bewährtes Werkzeug zur Reinigung von Gewehr und Pistolenschäften. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Verwenden Sie die Wollmopps nur mit den empfohlenen Reinigungsmitteln.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie Schutzhandschuhe, wenn Sie mit Reinigungsmitteln arbeiten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit den Augen; bei Kontakt sofort mit Wasser spülen.
Verwenden Sie die Wollmopps nicht, wenn Sie Anzeichen von Allergien gegen Wolle oder Reinigungsmittel
haben.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in die Nähe von offenen Flammen oder hohen Temperaturen
kommt.

Anleitungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob der Lauf Ihres Gewehrs oder Ihrer Pistole sauber und trocken ist.
Wählen Sie den passenden Wollmopp für die Kalibergröße (44 oder 45).

Installation:

Schrauben Sie den Wollmopp mit dem 832 Gewinde (außer für .17 cal mit 540 Gewinde) in den Lauf
ein.
Bei Schrotflinten verwenden Sie den Wollmopp mit 5/16"27 Gewinde.

Verwendung:

Tragen Sie eine angemessene Menge Laufreiniger oder Öl auf den Wollmopp auf.
Führen Sie den Wollmopp sanft in den Lauf ein und bewegen Sie ihn hin und her, um Schmutz und
Rückstände zu entfernen.
Ziehen Sie den Wollmopp vorsichtig zurück, um Beschädigungen am Lauf zu vermeiden.
Wiederholen Sie den Vorgang bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie gebrauchte Wollmopps gemäß den örtlichen Vorschriften für Haushaltsabfälle.
Verwenden Sie keine Wollmopps, die beschädigt oder abgenutzt sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und
das Produkt verantwortungsvoll zu verwenden.
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WOOL BORE MOPS SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Wool Bore Mops for your gun cleaning needs. This product is designed to provide
effective cleaning for both rifles and handguns. To ensure safe and effective use, please read and follow these safety
instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before using the Wool Bore Mop.
Keep the cleaning area wellventilated to avoid inhalation of cleaning chemicals.
Store the Wool Bore Mops in a dry place away from children and pets.
Use personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety glasses when handling cleaning
chemicals.
Always follow the manufacturer's instructions for any cleaning products used in conjunction with the Wool
Bore Mop.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the Wool Bore Mop is suitable for the caliber of your firearm before use.
Inspect the mop for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Avoid excessive force when cleaning to prevent damage to the bore or the mop itself.
Do not use the Wool Bore Mop on firearms that are not designed for cleaning with mops.
Keep the mop away from open flames or high heat sources, as cleaning agents may be flammable.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Make sure your firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the Wool Bore Mop and bore cleaner or oil.

Attaching the Mop:

Screw the Wool Bore Mop onto the appropriate cleaning rod or handle. Ensure it is securely attached.

Applying Cleaner:

Apply a small amount of bore cleaner or oil to the mop. Do not oversaturate.
Ensure that the cleaner is suitable for use with your specific firearm.

Cleaning the Bore:

Insert the mop into the bore from the chamber end (if applicable).
Gently pull the mop through the bore, allowing it to conform to the rifling grooves.
Repeat this process as necessary, ensuring both ends of the barrel are thoroughly coated.

PostCleaning:

After cleaning, remove the mop and inspect it for any signs of wear or damage.
Clean the mop as per the manufacturer's instructions and allow it to dry completely before storage.

Disposal Instructions
Dispose of used Wool Bore Mops in accordance with local regulations.
Do not dispose of cleaning chemicals in regular household waste. Follow local guidelines for hazardous waste
disposal.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the Wool Bore Mops or safety concerns, please refer to the manufacturer's contact
details provided on the packaging or the official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your Wool Bore
Mops. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Mop de
Cañón de Lana Brownells 4445 Caliber

Introducción
Gracias por elegir el Mop de Cañón de Lana Brownells 4445 Caliber. Este producto está diseñado para ayudarte a
mantener tus armas en óptimas condiciones. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre el uso seguro del producto y cómo
manejarlo adecuadamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el mop fuera del alcance de los niños y animales.
Utiliza el mop solo para el propósito previsto: limpieza de cañones de armas de fuego.
Inspecciona el mop antes de cada uso. Si encuentras daños o desgastes, no lo utilices.
Evita el contacto del mop con fuentes de calor o llamas abiertas.
Almacena el mop en un lugar fresco y seco para evitar la acumulación de humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre guantes de protección al aplicar limpiadores o aceites en el mop.
No sumerjas el mop en líquidos; aplica el limpiador directamente en el mop.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la limpieza.
Utiliza el mop con movimientos suaves y controlados para evitar dañar el cañón.
No fuerces el mop en el cañón; si sientes resistencia, revisa si hay obstrucciones.
Mantén el área de trabajo bien ventilada cuando uses productos químicos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todos los materiales necesarios: mop de cañón, limpiador de cañón, guantes de protección.

Aplicación del Limpiador:

Aplica una cantidad moderada de limpiador de cañón o aceite en el mop de lana.
Asegúrate de que el mop esté bien impregnado, pero no goteando.

Limpieza del Cañón:

Inserta el mop suavemente en el cañón del arma.
Realiza movimientos de vaivén suaves para limpiar las estrías del cañón.
Retira el mop y verifica si hay residuos. Repite si es necesario.

Finalización:

Una vez que hayas terminado, limpia el mop con un paño seco.
Almacena el mop en un lugar adecuado, lejos de la humedad.

Instrucciones de Desecho
Si el mop está dañado o desgastado, deséchalo de manera responsable.
No arrojes el mop en el fuego ni en el agua.
Consulta las normativas locales sobre el desecho de productos de limpieza y materiales.

Información de Contacto para Más Soporte



Para preguntas adicionales sobre seguridad o el uso de este producto, por favor consulta con el fabricante o el
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante.

Recuerda que seguir estas instrucciones de seguridad no solo protege tu bienestar, sino también el de quienes te
rodean. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda que la prevención es clave para un
uso seguro de tus productos.
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Guide de Sécurité pour les Mops en Laine WOOL
BORE BROWNELLS 4445 CALIBER

Introduction
Merci d'avoir choisi les Mops en Laine WOOL BORE de BROWNELLS. Ce produit est conçu pour le nettoyage
efficace de vos armes à feu, en assurant une utilisation sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour garantir une utilisation appropriée et éviter tout risque.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifiez l'intégrité du produit avant chaque utilisation. Ne pas utiliser si endommagé.
Tenez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Ne mélangez pas les produits de nettoyage avec d'autres substances chimiques.
En cas de contact avec les yeux ou la peau, rincez immédiatement à l'eau claire et consultez un médecin si
nécessaire.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous nettoyez une arme à feu.
Portez des gants de protection pour éviter tout contact direct avec les agents de nettoyage.
Ne jamais utiliser la mop en laine sur une arme chargée. Assurezvous que l'arme est déchargée avant de
commencer le nettoyage.
Évitez d'utiliser la mop en laine dans des espaces fermés sans ventilation adéquate.
Ne pas inhaler les vapeurs des produits de nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris le produit de nettoyage et des gants.

Installation de la Mop:

Fixez la mop en laine à la tige en laiton en vissant l'accouplement à la tige.
Assurezvous que la connexion est sécurisée avant de commencer le nettoyage.

Utilisation:

Imbibez la mop en laine avec le nettoyant pour canon ou l'huile.
Insérez la mop dans le canon de l'arme et faitesla passer lentement d'un bout à l'autre.
Répétez le processus jusqu'à ce que le canon soit propre.
Après utilisation, retirez la mop et nettoyez l'arme selon les instructions du fabricant.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la mop en laine usagée conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas de produits de nettoyage dans les égouts ou les cours d'eau.
Contactez votre municipalité pour connaître les options de recyclage ou d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact de
l'UE approprié pour des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, vous pouvez assurer une utilisation sécurisée et efficace des Mops en Laine WOOL BORE
BROWNELLS. Merci de votre attention à la sécurité et au bon entretien de vos armes.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Uso dei Mop in Lana
WOOL BORE MOPS BROWNELLS 4445 CALIBER

Introduzione
Grazie per aver scelto i mop in lana WOOL BORE MOPS BROWNELLS 4445 CALIBER. Questo prodotto è
progettato per garantire una pulizia efficace delle armi. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il mop per scopi diversi da quelli previsti.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il mop solo con armi compatibili, come indicato nelle specifiche del prodotto.
Non forzare il mop all'interno della canna; applicare una pressione delicata.
Non utilizzare detergenti o oli non raccomandati dal produttore.
Indossare occhiali protettivi durante la pulizia delle armi per evitare schegge o residui.
In caso di contatto con detergenti, lavare immediatamente la zona interessata con acqua e sapone.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e sicura prima di iniziare la pulizia.
Raccogliere tutti i materiali necessari, inclusi detergenti e panni.

Utilizzo del Mop:

Inserire l'estremità del mop nella canna dell'arma.
Ruotare delicatamente il mop mentre lo si spinge avanti e indietro per garantire una pulizia uniforme.
Rimuovere il mop e controllare la canna per eventuali residui o sporco.
Ripetere il processo fino a quando la canna è completamente pulita.

Pulizia e Manutenzione del Mop:

Dopo l'uso, pulire il mop con un detergente appropriato.
Conservare il mop in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il mop in lana secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il mop nel wc o nei rifiuti organici.
Contattare il proprio comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali non biodegradabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il rivenditore presso il
quale è stato acquistato il prodotto. Inoltre, è possibile consultare la piattaforma Safety Gate dell'Unione Europea per
aggiornamenti su richiami e avvisi di sicurezza.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un uso efficace e sicuro dei mop in lana WOOL BORE MOPS
BROWNELLS 4445 CALIBER. La sicurezza è una priorità; pertanto, è fondamentale rispettare tutte le linee guida e
le precauzioni indicate.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Mopa Lufy Wełnianego
WOOL BORE MOPS BROWNELLS 4445 CALIBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup mopa lufy wełnianego WOOL BORE MOPS BROWNELLS 4445 CALIBER. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o efektywnym czyszczeniu broni. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj mopa lufy tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Przed użyciem upewnij się, że broń jest rozładowana i nieaktywowana.
Regularnie sprawdzaj mop pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje związane z produktem odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze używaj rękawic ochronnych podczas czyszczenia broni, aby uniknąć kontaktu z chemikaliami.
Nie stosuj mopa w broni, która nie jest przeznaczona do kalibrów 44 lub 45.
Nie używaj mopa, jeśli jest uszkodzony lub zniszczony.
Upewnij się, że mop jest odpowiednio nałożony na trzonek przed użyciem, aby uniknąć jego wypadnięcia.
Przechowuj mop w suchym miejscu, aby zapobiec pleśni i uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie broni:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Sprawdź, czy lufa jest czysta i wolna od przeszkód.

Montaż mopa:

Wkręć mopa w trzonek, upewniając się, że jest dobrze zamocowany.

Czyszczenie:

Nałóż odpowiednią ilość środka czyszczącego lub oleju na mop.
Włóż mop do lufy i delikatnie przesuwaj go w przód i w tył, aby dokładnie oczyścić lufę.

Po użyciu:

Po zakończeniu czyszczenia, usuń mop z lufy i oczyść go z resztek środka czyszczącego.
Przechowuj mop w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyty mop zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj mopa do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa użytkowania mopa lufy, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo użytkowania mopa lufy jest kluczowe dla Twojego zdrowia i bezpieczeństwa.
Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek.



1.  

2.  

3.  

WOOL BORE MOPS BROWNELLS 4445 CALIBER
WOOL BORE MOP 3/PACK Turvallisuusohjeet

Johdanto
WOOL BORE MOPS BROWNELLS 4445 CALIBER WOOL BORE MOP on suunniteltu aseiden puhdistukseen.
Tämä turvallisuusohje opastaa sinua tuotteen turvallisessa käytössä, asennuksessa ja hävittämisessä. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä vaurioitunutta tai kulunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja puhdas.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja puhdistuksen aikana.
Vältä liiallista painetta mopin käytössä, jotta et vahingoita piippua.
Varmista, että puhdistusaineet, joita käytät mopin kanssa, ovat yhteensopivia tuotteen materiaalien kanssa.
Älä käytä moppeja, jotka ovat liian suuria tai pieniä piipun mittoihin verrattuna.
Pidä moppi poissa lämmönlähteistä ja avotulesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että moppi on puhdas ja ehjä ennen käyttöä.
Valitse sopiva puhdistusaine tai öljy.

Käyttö:

Kiinnitä moppi messinkiseen varteen.
Kasta moppi puhdistusaineeseen tai öljyyn.
Syötä moppi piippuun ja liikuta sitä edestakaisin varovasti. Varmista, että moppi liikkuu sujuvasti.
Poista moppi piipusta ja tarkista, että se on puhdas.

Puhdistus:

Puhdista moppi käytön jälkeen ja säilytä se kuivassa paikassa.
Älä pese moppeja pesukoneessa tai kuivausrummussa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt mopit ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja määräykset käytettyjen puhdistusvälineiden hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä asiantuntevaan tahoon tai myyjään.

Loppusanoja



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön WOOL BORE MOPS
BROWNELLS 4445 CALIBER WOOL BORE MOP:lle. Muista aina tarkistaa tuotteen kunto ennen käyttöä ja käyttää
sitä oikein.
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Säkerhetsinstruktioner för WOOL BORE MOPS
BROWNELLS 4445 CALIBER WOOL BORE MOP
3/PACK

Introduktion
Tack för att du valt WOOL BORE MOPS BROWNELLS 4445 CALIBER WOOL BORE MOP 3/PACK. Denna produkt
är utformad för effektiv vapenrengöring och säker användning. Läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner för
att säkerställa en trygg och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador. Använd inte en skadad produkt.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid rengöring av vapen för att skydda ögonen och huden.
Använd produkten endast för avsedd användning, dvs. rengöring av vapenpipor.
Se till att vapnet är avstängt och tömt innan du påbörjar rengöringen.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller starka värmekällor.
Förvara produkten på en torr och säker plats för att förhindra skador eller olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avstängt och tömt.
Samla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive WOOL BORE MOP.

Användning av WOOL BORE MOP:

Sätt fast moppen på en lämplig rengöringsstav med 832 gänga (eller 540 gänga för .17 kaliber).
Applicera ett lämpligt rengöringsmedel eller olja på moppen.
För in moppen i pipan och dra den fram och tillbaka för att rengöra räfflorna.
Upprepa vid behov tills pipan är ren.

Efter användning:

Rengör moppen ordentligt och låt den torka innan förvaring.
Förvara moppen på en säker plats, borta från barn.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering ska ske enligt lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren direkt. Kontrollera
alltid att du har tillgång till aktuell kontaktinformation.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av WOOL BORE
MOPS BROWNELLS 4445 CALIBER WOOL BORE MOP 3/PACK. Tack för att du bidrar till en säker användning av
våra produkter.



Návod na bezpečné používání WOOL BORE MOPS
BROWNELLS 4445 CALIBER WOOL BORE MOP
3/PACK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili WOOL BORE MOPS BROWNELLS 4445 CALIBER WOOL BORE MOP 3/PACK.
Tento produkt je určen pro efektivní čištění hlavní zbraní a je vyroben z panenské vlny, která zajišťuje vynikající
výkon. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte návod a dodržujte všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro určený účel.
Zkontrolujte produkt na poškození před použitím. Pokud je poškozený, nepoužívejte ho.
V případě jakýchkoli nehod nebo problémů s produktem kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby zbraň byla před čištěním vždy vybitá.
Při používání mopu se vyvarujte nadměrného tlaku, aby nedošlo k poškození hlavně.
Nepoužívejte mop na zbraně, které nejsou určeny pro kalibr 44 nebo 45.
Při manipulaci s čisticími prostředky dodržujte pokyny výrobce a používejte je v dobře větraných prostorách.
Pokud se při používání objeví jakékoli neobvyklé zvuky nebo odpor, okamžitě zastavte použití a zkontrolujte
produkt.

Pokyny pro instalaci a používání
Vyjměte mop z obalu a zkontrolujte, zda není poškozený.
Při použití mopu na puškách nebo pistolích:

Zasuňte mosaznou stopku do závitu hlavně (832 pro pušky a pistole, 540 pro .17 cal).
Otočte mopem pomalu a jemně, aby se zajistilo důkladné čištění.

Při použití mopu na brokovnicích:
Zasuňte mosaznou stopku do závitu hlavně (5/16"27).
Otočte mopem pomalu a jemně, aby se zajistilo důkladné čištění.

Po použití důkladně vyčistěte mop a uložte ho na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené mopy zlikvidujte v souladu s místními předpisy pro likvidaci odpadu.
Zajistěte, aby byly použité čisticí prostředky zlikvidovány v souladu s pokyny výrobce a místními předpisy.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo prodejce, u kterého jste
produkt zakoupili. Vždy si uchovávejte doklad o zakoupení pro případné reklamace nebo dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou!


